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Lord L i v e r p o o l ,  ki a’ mult téltől 
olta a’ guttaütésből következett gyengeség 
után az Orvosok’ segedelmével annyira láb
ra állott vala, bogy a’ maga Co mbe -  
W o o d  nevű falusi lakásának kertjében fel 
’s alá sétálhatott, folyó Julius’ 7-dikén cíél 
előtt ugyan azon nyavalyába veszedelme
sen viszsza esett, olly módon, hogy, mint 
a’ Londoni Kurír megjegyzi, többé bajo- 

.san fog tökélletesen helyre áilani. Beszéd
béli tehetségét tsakugyan eddig se kapta
volt viszsza, úgy, hogy egész beszédje ,tsak 
e’ két szókból állott: Igen, vagy Nem. Rit
kán történt, hogy néhány olly szavakat 
kimondhasson, hogy akaratját értelmesen 
kifejezhesse, mellyet vévén eszébe, gyak
ran kezeivel való jeladások által iparkodott 
szavait érthetőkké tenni. —

Illy állapotban töltötte idejét a’ be
teg , folyó Júliusnak 7 dikéig. Ezen reggel 
jobban látszott lenni a’ Lord, mintáz döb
beni napokon. S a n d f o r d  nevű Orvosa, 
a’ ki több esztendők olta mellette volt, ’s 
ki a’ Lordot ezen betegségében el nem 
hagyta, hanem Combe - Woodban is min
den éjjel nálla hált, ’s napjában kétszer is 
megszokta látogatni, ezen napon is regge
li 9 órakor, ment-el tőlle más betegeinek 
látására. Házi időtöltése a’ Lordnak mos
tanság a’ volt, hogy hol a’ Lordné hol 
pedig J e n k i n s  on kisaszszony, a’ Lord 
mostoha testvérének léánya, kire a’ Gróf
titulus fog 6zállani, most egyet majd egye
bet olvastak előtte, és el nem távoztak től

le. Délután 2 óra vala, *s a’ Grófné az ol
vasásban egy kevéssé lankadtnak érezvén 
magát, Misz J e n k i n s o n t  hívatta. Ekkor 
a Grót felállván, egy asztal mellé ment, 
melly ott közel találtatott; ’s itt hirtelcn- 
séggel elkiáltotta magát: Görts! Görts! —  
mellyet a’ Grófné hallván, oda szaladtt, 
’s a’ Grófot hátra felé egy székhez vitte ’s 
leültette, ’s ekkor vette eszébe, hogy melly 
nagyon szenved a’ beteg a’ tagrángatódás 
miatt. Egy inas azonnal Doktor S a n f o r d  
után szaladott lóháton, ’s őtet mindjárt el
hozta. Az érvágás és piotzák segítettek an
nyit, hogy a’ tagrángatódás 5 órára meg
szűnt. Ekkor Doktor D r e v e r  is megér
kezett .Londonból, ki a’ beteget, hetenként 
hétszer szokta meglátogatni. A’ következett
pár napok meglehetős enyhüléssel teltek
éi. Az Orvosok’ vélekedése az, hogy & 
Gróf ezen viszszacsésből ki fog vergődni, 
hanem tellyes kigyógyulása, melly eddig 
reménltetett; többé nem reménlhető. —

Fő Minister Canning úrtol 8-dikban 
ember érkezett-ki C o m b e - W o o d b a ,  
olly kívánsággal, hogy az Orvosok küld
jenek néki tudósítást a’ Gróf’ állapotjárol, 
mellyet a’ Fő Minister űr azonnal kikül
dött j W i n d  s o r b a ,  a’ K irály h oz. Az Or
vosok’ tudósítása e’ volt: ,,

„ C o m b e - W o o d ,  Jul. 9-dikén 1827. 
Lord L i v e r p o o l  tsendesen töltötte az 
éjszakát, enyhülést szerző álma vala: és 
a’ tagrángatódás nem jött többé réá.

Ugyan Julius’ 9-dikén maga személ- 
lyesen is megjelent a’ Fő Minister Com
be Woodban a’ betegnek meglátására, ’»
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onnét egyenesen W i n d s o r b a  ment a 
Királyhoz, hogy sióval való tudósítást te
gyen. C o o p e r  Astley híres Orvos is meg
látogatta ugyan ezen napon a’ beteg Lor
dot, 's ő i s  megegyezett a’ több Orvosok
kal azon gondolatban, hogy a* Gróínak 
ezen új veszedelme, tsupa görts-természe- 
tü betegség volna.

A’ L é v a n t é n tornyozni kezdettek a’ 
fényes Portát fenyegető fellegzetek, mel- 
lyeknek könnyen ágyudörgés lehet a’ kö
vetkezése : — >

L o n d o n b ó l  ezeket írják:—  „L is- 
b o n a i  levelekben olvassuk, hogy azon 
három Ánglus Línéahajók, mellyek eddig
a’ Tágus’ torkában tartózkodtak , paran- 
tsolatot vettek Londonból az Admirálistól, 
hogy haladék nélkül induljanak útnak a’ 
D a r d a n e l l á k  felé. Ezen hajóknak ne
veik Spartiate, Genua, és Albion f min- 
denik 74 ágyús; az elsőn ülnek mint ve
zérek Vice-Admirál B e a u k l e r k  ’s Kapi
tány W a r r e n ,  a’ másikon Kapitány Ba
th u r s t , harmadikon Kapitány O m m a- 
n e y. Tsak a’ Pyramus nevű Frégát mara
dott a’ Tágus’ torkában vigyázaton. —

Ide járul, hogy Julius’ 7-dik napján, 
Királyi Herczeg C 1 a r e n c e, Duglás, Bar- 
row 's néhány más uraktól kísértetve, az 
Admirálitás épületéből elútozott a’ D e p t- 
i o r d i  kikötőhelybe az ott lévő hajóépítő 
műhelynek megszemlélésére, hova egy óra 
alatt megérkezvén ’s dolgot végezvén on
nét kísérőjivel együtt azonnal tovább eve
zett a’ R o y a l  S o v e  r e i n g  nevű Línéa- 
fciajón P l y m o u t h  felé.

O r o s z  B i r o d a l o m .

Azon nagy Orosz hajós seregben, mely
nek C r o n s t a d t b ó l  lett elevezésétegyik 
utóbbi újságunkban jelentettük, tsak Líné* 
ahajó 8 találtatik, mellyek így neveztet

nek : Szent A n d r á s ,  Herczeg W  l a d i m t r ,  
Asovv,  H a n g o u d , E z e c h i e l ,  S u f f ö i ,  
N e w  s k y Emanuel és N e w s k y Sándor.

A’ Petersburgi Udvarnál lévő Frantzia 
Nagykövet Gróf d e - l a - F e r r o n a y s ,  hi
vatalos jelentést tett a’ külső dolgokra ügye
lő Orosz Ministériumnál, hogy a ’ Fran
tzia Országlószék, melynek az Algiriai Dey 
ellen panaszai vágynak, A l g í r  i á n a k  
fegyveres bézárattatását ’s az Algiriai ha
jóknak elfogdostatását megrendelte légyen.

A’ Petersburgi Ujságlevelekben illy ha
di tudósítás találtatik Grusiábol: —  ,,

„Generál-Adjutáns B e n k e n d o r f  el- 
kii'dött Werbitzky Idősebb Kozáknak ve
zérlése alatt a’ Feketetenger mellyéki Ko
zákok közzűl 400-zat, egy Kark-Bulaki ne
vű kitsiny folyó víz mellett lévő faluba, 
hogy valami ott tanyázó Tatárokra üsse* 
nek rájok , kik fegyveres kísérettel jöttek 
vala oda Daraalagesből. Ezek közzűl 12- 
ten 20 terhelt ökrökkel, mikor nem is vél
hették , 5o Kozákokból álló tsapatra talál
tak, ’s a’ nagy erőt tekintvén, magokat az 
Ökrökkel együtt minden lárma nélkül által 
adták a’ Kozákoknak. Az alatt W  e r b  i tk y  
is elérkezett a’ több Kozákokkal ’s egyesülve
tovább mentek az említett falú felé, hol 
tüstént megtámodták a’ Tatárokat, kik egy 
Vágásútat tartottak elfoglalva, mellyetha
talmasan védelmeztek. A’ fegyveresek valami 
100-zan lehettek sok társzekerekkel. A’ Ko
zákok lovaikról leszállván körűi vették az el
lenséget, melly magát,Wekilow nevűÖrmény- 
nek tanátslására azonnal feladta; 90 ember és 
sok ökör került a’ Kozákok’ kezire. Mind
járt azulán ismét 5o lovasokat szemléltek* 
meg a’ Kozákok sok bagázsiával a’ Kark- 
B u l o k  nevű víz felé közelgetni, ’s ezek
nek is utánnok indultak 200 Kozákok, de 
nem érhették utol őket, hanem ezektől is 
nyertek 100 tereh-hordó ökröt, ’s néhány 
lovat. Ezen egész expeditzió béli nyerésé
it® a f Kozákoknak 116 foglyokból 240 ök
rökből 34 lovakból, és 119,  búzával ’s
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tgycb holmivei elterhelt szekerekből állott. 
Fegyvert is nyertek sokat. Mind ezek Jun. 
3-dikán történtek. Májor B a s z o w  is olly 
szerentsés volt Jun. 5 dikén, hogy eleség 
szerzés végett ugyan Kark-Bulakhoz egy 
kitsapást tévén, 22 foglyokkal, i5 lovak- 
kai , és í i  ökrökkel tért onnét viszsza sze- 
rentsésen. —

Azok, kik a’ W erb  i tzk  i expeditzió- 
jakor Jun. 3-dikán hozzá fogságra estek, 
valami Tschadlin nemzetből való emberek 
voltak. Ezeket mind szabadon botsáttatta 
Gen. B e n k e n d o r f  oily reménséggel, 
hogy hazájokba viszsza menvén, több pol
gártársaikat is rá fogják venni, hogy ma
gokat az Orosz seregnek feladják. Benken- 
dorfot nem is tsalta-meg ezen reménség, 
mint hogy & Tchadlini Szultán A s s l o w ,  
azonnal írással lekötelezte magát; ’s az 
Orosz Császár’ oltalma alá tartozó Agalár 
nemzetbéliek közzűl is rá vett némellyeket, 
hogy hasonlót tselekedjenek. Kérelmekre 
azt is megtette, a’ Kaukásusi Orosz ármá- 
da mostani vezére Gén. Adjutáns Pasque- 
witsch, hogy mindnyájoknak úgy monda
tott S a l v u s  C o n d u c t u s t  adatott. Más 
hellyeken most semmi ellenséges történet
nem fordult elé.

» *  *  *

Egy Orosz Frégát, melly a’ Koppen
hágai révben vasmatskákon állott és egy 
Orosz szállítóhajó , útjokat onnét Jun. 5o- 
dikán tovább folytatták , kifelé a’ nagy 
tengerre. A ’ nagy Orosz hajós sereg ellen
ben , a’ melly Jun. 2i-dikán hagyta-el Cron- 
stadtot, még Jul. 7-dikén nem érkezett 
volt Koppenhágához.

P o r t u g a  I l i  a ,.

A’ Ga ze t te - d e -France ezeket jelen
ti L i s b o n á b o l  Junius’ 23-dik napjáé
ról : j*

,,A’ Régens Herczegaszszony azon uta
zásból, mellyet kipihenés és újulás végett 
tett, szerentsésen viszsza érkezvén, Junius’

* *

22-dikén Felséges annyának és Hercz-gv 
aszszony-testvéreinek társaságokban , azon 
egy hintóbán ülvén, a’ Szűz Mária templo
mába ment, 's háláadó ájtatosságot tartott.

Azon 7-dik Regementből, melly a’ Cun- 
stitútzióval való ellenkező indulatja áltat 
magát legesmeretesebbé tette, 2óo embe
rek Junius 25-dikére viradó éjjel Lisbo
nábol a’ Tágus vizén hajóra ülni ’s elszök
ni iparkodtak; de nem írják hova akar
tak menni. Elég a’ dologhoz, hogy elárul
talak és 44-gyen közzűllök, mikor éppen, 
hajóra akartak ülni f elfogattattak.

S p a n y o l  O r s z á g ..
f

ügy látszik, hogy a’ Pápa’ Nuntiusa- 
ra Érsek T i b e r i  urra nézve, a’-ki Spa
nyol ország’ határszéléről viszsza útasítta- 
tott, megváltozott a’ Spanyol Országlószék 
által felvétetett előbbeni systema. Az Echo- 
du Midi írja Jul. 7-dikén, hogy olly ren
delések érkeztek Madridból a* határszélek
re, hogy szabadon botsáltassék által Mid* 
rid felé| sőt, hogy magához a’ Nunbús
hoz is ezen változással megegyező, illen
dő, nyilatkoztatások küldethettek.

B r a s il i a>

Itt következik az az egész beszéd, 
mellyel P ed ró  Császár Május’ 3-dikán ix 
törvény hozó Gyűlésnek üléseit kinyitot
ta i. ,,

„Brasiliai Nemzetnek Fő-méltóságú ’s 
tiszteletre méltó Képviselőji! Én itt, mint 
a’ törvény kívánja, vélletek öszsze jöttem, 
olly erős eltökéllettséggel, hogy ezen gyű
lést most is azon lelki elragadtatással nyis- 
sam-ki, mellyet az előbbeni alkalmatosság
gal ugyan illy kötelességemnek tellyesítese- 
kor kimutattam. Fájdalom, hogy nem mond
hatom, hogy azzal az ö r v e n d e z é s s e l  
is, mint hogy az ólta ezen örvendezésnek
hellyét az a’ keserűség és bánkodás fog*

)(*
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lalta-el, mellyet az én szívemben, a Csa
száménak az én szeretett Hitvesemnek halála
okoz. Ö Decembernek 1 í-dikén 10 és egy tér* 
tály órakor dél előtt ezen világról az Igazak’ 
lakhellyé re által költözött, hol most minden 
bizonnyal tartózkodik, mint hogy a’ mi Hi
tünk azt tanítja, hogy ezen lakóhelly azoknak 
számára van határoztatva, kik mint ő, jó 
tselekedetekkel tündöklő kegyes életet él
nek. —

„Ezen szerentsétlenség, mellyért mi 
minnyájan keseregtünk, ’s melly az én szí- 
vemet még ma is olly nagyon keseríti, mint 
ha tsak tegnap történt volna , akkor adta 
magát elé, midőn én a ’ mi Rio-Grande- 
San-Pedró do-Sul nevű tartományunkban 
tartózkodtam, a’-hol országomhoz vonszó 
szeretetemből szármozó minden iparkodá
som által azon dolgoztam , hogy a’ Brasilia 
és Buenos-Ayres között folyó hadakozásnak 
véget vethessek, ’s illy czéllal azon buzgó- 
ságnak feltüzelésén dolgoztam, mellyet ezen 
jó hadakozó tartomány* népénél feltalálni 
reménlhettem. Ezen hadakozás, mellynek 
kiütését annak idejében néktek megjelentet
tem, még folyvást tart és ennek addig kell 
tartani, míg a’ La-platán innen lévő tarto
mányt, melly a’ miénk, azok, kik arra 
béütöttek, szabadon nem hagyják , és míg 
Buenos-Ayres a’ Brasiliai nemzetnek függet
lenségét ’s birodalmának egészségét, a’ 
La-piatán innen lévő tartományt is oda 
értvén, meg nem esméri, melly utolsó tar 
tomány önként és tulajdon indulatja sze
rént nyilatkoztatta-ki azon kívánságát, hogy 
a’ Brasiliai birodalomhoz akar tartozni. Én 
itt most azért beszéllek így, mert meg
győződött vagyok a felől, hogy ti munká
ba veszitek ’s végre is hajtjátok a z t, a’- 
mit nékem a Nemzeti Gyűlés a* maga hoz* 
zám küldött Követségének Szószollója ál
tal kinyilatkoztatott, melly Követség azért 
jelent-meg nállam annak nevében Udvarol
ni , hogy előttem a’ Gyűlés’ gondolkodását

kifejezze, melly ezzel az én mostani kinyi
tó beszédemmel éppen egy értelmű. —

„A* jól rendbe szedett Finántziai Sys* 
témának kellene lenni azon legelső tárgy, 
nak , melly a’ ti egész figyelmeteket meg* 
érdemlené azon ülésben, mellyet én most 
kinyitok; mint hogy a’ mi mostani Pinái- 
tziai-systemánk, mi nt a’ Finántziai Minis
ter’ tudósításából magatok által láthatjá
tok , fogyatkozásokkal tellye s , és minden 
viszszaélésekre alkalmatosságot szolgáltat. 
Még egyszer mondom, hogy nékünk olly 
Fmántziára van szükségünk, a’ melly, ha 
mindjárt nem minden jelenlévő szüksége
inkre is , de legalább azoknak nagyobb 
részére, elégséges legyen, azokra tudniil
lik, mellyek a’ törvény által megrendeltetve 
lévén, semmi Országlási eszköz áltáléi nem 
kerültethetnek. —

„Az ítélő Hatalom az Országiás
nak fontos része arra nézve is , hogy azt 
a’ Finántziai-systemát, melynek béhozatta* 
tását kívánom, fenn lehessen tartatni. Mi 
még semmi ollyan törvényes könyveknek 
és perfolytatási írásoknak bir okaikban nem 
vagyunk,mellyek az időlelkéhez illendők vol
nának. Törvényeink egymással ellenkeznek; 
a’ Bírák .mikor ítéletet kell mondaniok, nem 
tudják, mit tsináljanak ; a’ részesek’ álla- 
potja terhesittetik; a’ bűnösök elkerülik a’ 
büntetést; a’ Bírák’ fizetése nem elégséges 
arra, hogy őket az alatsony önn’-haszon 
kereséstől megoltalmazhassa. Elmulhatat- 
lanúl szükséges tehát, hogy ezen Gyűlés 
eltökéllettséggel elszánja magát arra a’ mun* 
kára, hogy a’ Nemzetet egy illy fontos és 
szükséges ügyre nézve felsegélje. Egy jó 
Finántziai és Igasságtévő Systéma nélkül 
semmi nemzet fenn nem állhat. Én tudom, 
hogy ezen Gyűlésnek munkássága egyéb 
tárgyak által is nagyon el van foglaltatva, 
h°gy egy ülésben nem lehet mindent el
végezni, és hogy némelly tárgyakat egyik
Gyűlésnek üléseiről gyakran által kell ten-
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ni a* következő Gyűlésnek üléseire; mely
re nézve én tsak azt kívánom ezen Gyűlés
től, hogy a’ mit el fog halasztani, annak 
olly rövid haladást határozzon, milyent 
tsak lehet, és hogy legnagyobb sietséggel 
azokat a’ törvényeket készíttse-el, mellyek 
a’ Constilútziónak fenntartathatására leg
szükségesebbek.

„Ámbár hadakozás’ idején , a' Státus’ 
szolgálatának folytatásában nem lehet tö- 
kélletes rendet tartani, tsakugyan még is 
azt kívánja az én Országlószékem ezen Gyű
léstől , hogy ez határozzon néki széleseb
ben kiterjedő hatalmat a’ közönséges pénz’- 
elpazérlóji, ’s a’ magok kötelességeiket 
lágy melegséggel tévő tisztviselők ellen, 
valamint szintén azok ellen is, kik a’ dol
gok’ most fennálló rendjének fenntartatá
sára megesküdtek, ’s még is ezen rendet 
megzavarni iparkodnak, hogy ő mind eze
ket a’ törvények’ keménysége szerént meg
büntethesse, rész szerént hívataljokból le- 
tehesse , vagy más módon megbüntet
hesse. —

„Senki se kívánja hathatósabban ma
gát a’ törvényekhez alkalmaztatni mint én: 
de ha azok, kik a’ törvényektől eltávoz
nak , őket tartóztató zabolára nem talál
hatnak, illyenkor az Országlószéknek kell 
meghatalmaztatni arra , hogy rendkívül 
való hatalmat kapjon , ’s annak erejével meg
egyező módon a’ rendetlenségeknek ellent 
álljon, mind addig, míg a’ közönséges sys
tema , törvényható módon meg nem erős- 
síttetik, ’s annak minden ágazatai Consti- 
tútziós folyamatba nem tétetődnek. —

,.Az a’ barátságos állapot, melly ezen 
birodalom és azon nemzetek között fenn
áll, mellyek hozzánk meghatalmazott Minis
tereket küldtek, még most is az előbbeni; 
*s az a* történet, hogy R i ó b ó l  az Észak 
Amérikai Respublika Ágense illy hirtelen
séggel és minden hellyes ok nélkül eltávo
zott, nékünk semmi nyughatatlanságot nem 
okozhat, mint hogy mi azon Respublika

Elölülőjének vígyázósága, ’s az Észak-Ámc- 
rikai népnek bőltsessége, ’s igasságos és 
részre nem hajló volta eránt tellyes bizo- 
dalommal lehetünk.

„Az én leányomnak, Portugálba’ Ki
rálynéjának házassági eljegyeztctése , már 
véghez ment Bétsben, és én reménlem, 
hogy testvér ötsémet, a’ Királyné’ jövendő 
béli férjét, a’ magam Udvarában nem so
ká szemlélhetem. —

„Portugalliában a’ Constitútziós ügy 
a’ maga hatalmas ellenségei mellett is győ
zedelmeskedik, és ennek másképpen lenni 
nem is lehet, mint hogy ezen Constitútziós 
Akta Portugalliának leg L e g i t i m u s a b b
módon adatott. —

„Még egyszer viszsza térek a’ magam 
birodalmamról való beszédre. Engem tel
lyes meggyőződés lelkesít az eránt, hogy 
a’ kik ezen tárgyra nézve nem úgy ítélnek, 
mint az én, Császári beszédemben az eránt 
értelmemet kifejeztem, ezen birodalomnak 
nem jó barátjai, ’s nem Constitútziós Csá
szári alattvalók, hanem olly álortzás tsu- 
da állatok, kik tsak az alkalmatosságot 
várják, hogy á* boszszúállás’ szomjúzásáf, 
a’ thrónus, a’ haza, és Religió oltalinazó- 
jinak vérekben kiolthassák. —

„Engem az a’ meggyőződés lelkesít, 
hogy a’ Nemzetnek ezen Cy ülésen jelen lé
vő képviselőji között egy sintsen , a’ ki 
ezen tekintetben nem úgy vélekedne, mint 
én, akár melly külömböző módon gondol
kozzék is azon eszközökről, mellyek által 
gondolja, hogy ő az én kívánságaimat el
érhetné, mellyek tsak e’ kettőben állanak, 
t. i: Hogy a’ Constitutziót meg lehessen 
erőssíteni, és a’ népet boldoggá lehessen 
tenni. —

„Minekutánna én, Fő-méltóságú ’s tisz
teletet érdemlő Brasiliai Nemzeti Képvise
lők, azon tárgyakat, mellyek nékem a 
népnek javára legszükségesebbeknek látsza
nak lenni, a’ ti figyelmetekbe ajánlottam,
bennetek helyheztetett tellyes bizodalom-



Si

mai eltávozok’ tőlletek, reménlvén, hogy volt a’ Brasilia! ármádára nézve. A’ Res» 
majd, mikor ezen üléseiteket bérekesztem, publika említett 6-dik tábori Bulletinjében
e’-képpen szollhatok hozzátok Nem így adatnak elé ezen következések: * 9

lehete kevesebbet várni tőlletek, és én meg 9>Buenos-Ayresi Oberster B e n t ó M á
vagyok elégedve a’ Nemzet meg van no e l, a’ 20-dikban történt verekedés után
elégedve mi szerentsések vagyunk a’ Buenos-Ayresi árinádához, ezer gyalog
mert az a’ Nemzeti Gyűlés , melly megát emberekkel ’s kevés lovassággal megérke- 
illy törvényhozási foglalatoskodásoknak a* zett. A’ Brasiliai ármáda’ magazinumai, 
lájok adta, a’ maga kötelességének jói meg- mellyek három akkora ármádának két esz

tendőre elégségesek lehettek volna, mind 
semmivé tétettek. Az l t u z a i n g ó i  vere
kedés ólta Rio - Grandéban az egész Sánta

felel t.“

A’ Buenos-Ayresi tudósítások, mel- jyj£rjaj népség, melly onnét kivándorlóit

„Múlt Mártzius 
Brasiliai kisded

napjan 
t.

iyek Április’ 2i-diUéig terjes^edttek és a clha?Jott honjaiba. Mi,
, , ,___u ö 0 ezen marha dolgában igen bovolkodo tar

tományt négy katonai Kerületekre osztot- 
negy luk-fel, ’s azoknak kormányozását négy oda

való hazafi polgárokra bíztuk.44
„A* Buenos-Ayresi Respublika egy ha

jót indított útnak London felé, mellyen. 
32,ooo font Sterlingeket küldött oda a’ ma
ga hitelezőinek , felosztás végett.

A’ feljebb említett Bulletin arról is be

e -képpen be: éllnek: ,,
4-dik

hadi hajókat,
I ta par i  ka nevű Kuttert, az Es k üdé  ro 
nevű Brigggályát, a’ C o n s t á n c i a  nevű 
gályát, és a’ D u gu  e za - de ■ Goyaz nevű 
Korvettét, mellyeken mind együtt 654 em
berek ültek, az úgy nevezett Pat ago-

Consti

1 1 I fl . I 4 • . 1 • f i  1 •• XJL i v i  s V U J k f  V U A i n V V I  JLJ U 1 1  v  I I  1J. 14 I  L KJ L l  Űnők mellett a Buenos - Ayresi haiok to- .n . ,, XT . 1 .., , . . . J szeli, hogy az úgy nevezett Naokeletikeltetésén megvertek es semmive tettek. . , ,Dr , ?Jn . *
a» / u • <1. i. - "i * t ír i » , 11. parton lakó nép a Buenos-Ayresi A 4 haiok kozzul 3-mat elfogtak; a 4-dik f  . , ,r r  , J, 1, j , , ,. 1 , . „ tutziot mar eliogadta volna,ekkor eiszaladott ugyan , de későbbre ez 0
is fenékre akadott. A’ Brasiliai hajok’ Kom-
mandánsa megöletett. A’ L o n d o n i  Kurírban Brasiliára,,/jgyan ezen napon, 21 Brasiliai ha- , , . , , . "ul x i -• -1 pv . ,  . „  j . * 1 • nezve valamivel kedvezőbb tudósítás íott-iok tainadtak-meg a Buenos-Ayresi Admi- , . „ Ta • - u i á  ... > J j .... . n P  , . 1 x , , , , ki. Ezen tudósítás R i ó b ó l  Április 25-di-raust B r o w n  et,  kinek tsak 4 haioiivol- , , , r ,. , . .. , ,  , . , 1 , ken indult es ezek találtatnak benne. — ,,

, j  ,. , , . Pl  • ,.® &M P  nos-Ayrcsbol érkeztek ide R i ó b a ,  rankn ő m  QPhPQPnpir  pq hor h A i m i r  a nnconr J  7nem sebeseden, és két hajójit az ellenség 
a’ tengerbe nem süllyesztette, ’s két tiszt* nézve kedvezőbben hangzanak. Buenos-Ay 

resben tisztiképpen kihirdettetett , hogyjei, D r u m m o n d  nevű Kapitány es Had- r, ... . , . * u \ •
nagy l a m a s ,  meg nem olettettek. , , , c„ , , , . ~ , ...c 7 0 mada lo vezere, a ki Kio-Grandeba beü

tött és ott előfelé nyomult, olly parantso-
^ a — -- « • . « O . m « . a  _

Egy hadi tudósítás szerént, melly a’ Latot vett a’ Respublika’ Országlószékétöl, 
Hatodiknak neveztetik a’ Buenos-Ayresi Uj* b°gy sergeit onnét legnagyobb sietséggeL 
ságlevelckben, az l t u z a i n g ó i  verekedés, térittse viszsza , mint hogy az ő jelenlétére 
a’ melly Aprilis’ 20-dikán történt (’s mely- Bjuenos-Ayresben is szükség van, a’ végre, 
ről közelebb múlt pénteki levelében írt a’ hogy azon apróbb Státusokat, mellyek ed* 
Magyar Kurír), nagyon káros következésű dig Buenos-Ay ressel öszszetsatolódya vol?
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de attól nem régen elszakadtak; za
bolán tarttsa, és hogy magát a’ fő várost

küldözhessem. A* Király nagy kívánsággal 
várta (t. i. Londonból) ezen fontos Okle

is valami őooo Indusok (honni lakosok) vélnek megérkezését. Több rendbeli nyug-
A l l e n  védelmezze, k i k  é r m e n  a v m n  h a t f t t l a n c ó n r„ < . ---- ; I „ »1, —  . . .  >.  ®hatatlanságot nyilatkoztatolt a’ haladásáért • 

de ez ő Felségénél tsak Religiói és nem Poli-
ellen védelmezze, kik éppen azon R i b e 
í r ó -  Fruktuosó által vezéreltetnek, a’ ki 
régebben a’ La-platán innen lévő tartó- tikai érzés.“
mányban Pedró Császár ellen feltámodván , Itt már az A lk ú következik nagyon rö- 
néki egy darabig legnagyobb ellenségévé 
lett volt. Tudjuk miképpen folytak régeb- Előre
ben a’ dolgok a’ Montevideói vidékeken, meghívása.

vid kivonásban :
van botsátva a’ Sz. HáromságO

mellyekre nézve nagyon nevezetes környűl- Azután következik azon okoknak elé-
állás, hogy most ugyan azon Ribieró ve- adattatása, mellyek az Egyező három Ha 
zérli az Indusokat Buenos-Ayres ellen, ki
a’ Montevideói vidékeken a* Rebelliseket 
P e d r ó  Császár ellen vezérletté nem olly 
régen , egy pár esztendők előtt. Beszéllik, 
hogy a’ Buenos • Ayresi ármáda , a’ melly 
Rio-Grandének nagy részit elfoglalta vala,

talmasságokat arra indították, hogy ezen
szörnyű véres verekedésnek véget-vettes
senek, /

Megneveztetnek továbbá azon alkudo
zó Biztosok, kiket Frantzia Ország, Nagy- 
britannia, és az Oroszbirodalom a’-végre

ezen tartományból egészen viszsza vonta kineveztek, hogy ezen A l k u t  megkészit-
T / v . v  * 1 1  L *  i  1 ^  r l *  9 1 A fl # n  / m i  ^magat nagy változásnak tsék és aláírják.

kellett történni, melynek békesség lehet a’ Magának az Alkunak veleje e z :
következése.** ,,A’ három megnevezett Hatalmasságok 

megkínálják a' Portát a’ magok’ közbenjá
rásával. A’ Portának ajánltató Feltétel ez :T örök és Görög O rszágok .

Ma reggeli 8 órakor, midőn már a’ A’ Görögök a’ magok Fő Urának (Sou ze- 
Magyar Kurír induláshoz készülne, oily r a i n  (*)  esmérik a’ Szultánt, melly te- 
tudósítások jövének B é t s b e n  a’ Közön- kintetben neki esztendőnként való Adót fi
ség’ eleibe, Londonból, mellyekből tisz- zetnek, melly egyszerre, minden időre 
tán láthatjuk, az ezen két Nemzetek köztt meghatároztatik. Tiszti-karokat, mellyek 
hat esztendőkig folyt véres hadakozásnak által kormányoztatni kívánnak, magok vá- 
következéseit. Sajnáljuk, de már a’-mai Ujsá- losztanak és neveznek a’ Görögök magok- 
gunkban az egész tárgyat ide nem tehet- nak, de a’ melly nevezésben a’ Portának 
■ jük. Ma tehát tsak rövid kivonást közlünk Véghatározású Voksa leszen. A’ Törökök’ 
belőlle; magát az egészet jövő pénteki uj- birtokait mind a’ szárazon mind vizen a’
Ságunkra halasztván.

Előre szükséges megjegyezni 
ezen nevezetes tárgy, elébb a’ Londoni

hogy
Görögök foglalják el, de megfizetnek éret
tek a’ volt Török birtokosoknak.

(*) Magában az Alkuban illy betűk-
Times nevű Ujságlevelekben jött-ki Julius’ bői álló szó által van kifejeztetve az a’ ne- 
i2-dik napján, illy Czím-írás alatt: Ma- vezet, mellyet a’ Szultán ennekutánna, a’ 
g á n o s  L e v e l e z é s .  —  „ P á r i s b o l ,  Görögökre való tekintetben viselni fog 
hétfün, Julius’ g-dikén délután e’-képpen ( S o u z e r a  in ) .u
írtak a’ Londoni Times Ujságlevelekhez: „ Ennyiben áll az Alkunak egész vele-

,,Éppen most érkeze kezemhez az itt je 7 Czikkelyekben, de, járulnak hozzá Tol- 
következő A l k ú ,  és tsak annyi időm van,' dalék és Titkos Czikkelyek is. Ezekben 
hogy lefordittsam, és postán még széllyel egy hónap engedtetett a’ Portának, hogy



a’ Közbenjárásnak elfogadását vagy élném 
fogadását, ki jelenítse. Ha a Porta az Alku
ban kitétetett feltételeket el nem fogadja, 
a’ 3 Hatalmasságoknak közvetetlenűl való 
okot szolgáltat a* Görögök’ részéhez köze
líteni. —

Ezen Titkos Czikkelyek közzííl a’ 2- 
dikban az a’ nevezetes nyilatkoztatás for
dul elé, hogy a’ közben járó Hatalmassá
gok mitsoda eszközökhöz fognak nyúlni 
azon esetben, ha vagy a’ Porta, vagy a’ 
Görögök, vagy mind kettő , inkább válosz- 
tanák a’ további hadakozást, mint azajánl- 
tatott közben járásnak elfogadását, t. i: 
nem fogják a’ két veszekedő részeknek az 
öszszetalálkozhatást megengedni.
(A’ jövő pénteken mind ezekről bővebben).

1 wrnrnmmrrtfímftWBmy^^'"  -

Még egy pár nagyon nevezetes újabb 
megjegyzések, az Angliai Ministériumra, 
Brasiliára , és a’ Persiai verekedésre nézve :

Az A n g l i a i  Ministerium’ tagjai még 
most neveztettek ki végső képpen, minek- 
utánna a’ volt Fő Minister Lord L i v e r 
p o o l  felgyógyulásához többé semmi re- 
ménség nints.

Brasiliára nézve illy nevezetes szavak 
fordulnak elé a’ Londoni Kurírban: „

,,L ive  rp o ó l b ó l  több hajók érkeztek 
az I r l a n d i a i  partokhoz, hogy a’ Brasihai 
Császár’ számára ott felverbuáltatott serge- 
ket felvegyék és elszállittsák.

Azon öszszetsapások után, mellyeket 
fennebb a’ Fekete tengeri Kozák Se ni  o r 
r ó l ,  Werbitzröl (ki most Májor nevezet
tel fordul elé) írtunk, későbbre, ugyan 
az ő vezérlése alatt, egy más sokkal ve
szedelmesebb öszszetsapás fordulván elé, 
maga Májor Werbitzki is elesett egy Ka
pitánnyal és 102 Kozákokkal együtt: de 
az ellenség is elvesztett 10 tisztet és 200 
köz embert.

B e c s .

Feld Marschai Lieut. Báró S e hús-
f  f t /

tec k Ur O Ex.ja halálával az Erdélyi Nagy 
Fejedelemségben üressen maradott Coman- 
dírozó Generalisi fő Méltóságra, méltoz- 
tatott Felséges Urunk Mgos Báró M o h r  
J á nos  F r i e d r i c h  Urat, az Ausztr. Csá
szári Leopold Rendje Commendatorát, a’ 
Mária Theresia Katonai Rend vitézzét, a’ 
Siciliai Szent Ferdinand, és a’ szent György 
Katonai, nem külömben a’ Franczia Hadi 
érdem-Rendjeinek nagy Keresztessét, Cs. 
Kir. féld Marschai Lieutt. és az 5-dik szá
mú , Savója Dragonyos Regement’ 2-dik 
Tulajdonossát, kegyelmessen ki nevezni.

M  a g y  a r  O r s z á g .

P o s o n y Jul. 20 dikán. E’ hónap’
17-dikén Kerületi ülések is Országos ülés 
is tartatván, ezen utolsóban a’ Fő Méltó
ságok’ Táblájának jegyzései olvastaltak-fel 
S o p r o n y  Vármegyének egy új nehézsé
gére , a’ lakosok által béhozódó bornak 
megpetsételtetésére nézve; ugyan ezen Táb
lának a’ más törvényhatóságokba foglalta
tott helységekre lévő megjegyzései is fel
vétettek, ’s a’ Felső Táblának mind ezek
ről a’ két tárgyakról szólló Izenetei Diktá- 
túrára adattak, ’s azulán a’ közelebb is 
említett Felírások vétettek újabb fontolás 
alá, ’s mind két Táblák által helybe ha
gyattak.

I g a z í t á s .  —  Azon rövid Czikkely- 
b ő l, melly a’ 6-dik számú M. Kurír’ 47 dik 
lapján a’ 2-dik hasábbnak éppen a’ végén 
találtatott, nem tudjuk mi módon ki ma
radtak ezen hátulsó szavak: ,,a’ Fels. Ki
rályi Magyar Udvari Cancelláriánál.“




